
La hllotse d’Euntroù 

Eun cou ll’î la couheumma de marqué desù le hllotse lo non 
d’eun sen protèiteur é le dzi, can prèdzoon de la hllotse, eum-
plèyoon lo non de hi sen. La balla hllotse d’Euntroù pourte dou 
non, hi de sen Pou é hi de Sente Mariye deutta, selòn an vyiille 
tradichòn, « salva terram »… é l’ariòn po pousù écriye an baga 

pi djeusta.  

Eun mire di veladzo d’Euntroù ll’è eun greuppe, lo Mon-Pepè. 
Lé, eun dzor de gramo ten, i mentèn d’eungn oradzo épouvan-
toblo, eun djablo tsertsô de cayé bo lo greuppe desù le micho.  
La hllotse l’at eunvian-ó a soun-é, comme l’î la couheumma 
eun ca de danjé. Tchica pi bo ll’î eungn otro djablo que, i 
mentèn di crazèrio di toun-o, eurlô a hi de damòn : « manda bo 
la montagne su lo veladzo, manda-là bo ! » é l’otro lèi repon-
djè : « dze pouì po, Mariye soun-e, dze pouì po ! ». La hllotse l’a 

sovó lo veladzo...  

Diyon que hi dzor Sente Mariye siye euntervin-iya de person-
na ; diyon que se siye pouzéye su la rotse, lé i mentèn di bou-
que, é l’ache eumpatchà i djablo de cayé bo lo greuppe. Dèi hi 
dzor su la rotse eun pou vire la marca de dou pitchoù pià, hise 

de la Vierdze, é tchica pi outre la marca di cocque di djablo.   
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